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1 PEDRO
Apóstol Pedrupa punta cag cartan
Cay cartata apóstol Pedrumi escribergan. Je-

sucristuwan purirmi yachatsishgancunata ma-
yargan y milagro rurashgancunatapis ricargan.
Ricashgancunata y wiyashgancunata wilacunan-
pagmi Pedruta Jesús acrargan. Pedrupita masta
musyanayquipag liyipäcuy San Mateo 14.22-33;
SanMarcos 8.27-33; 9.2-8; 14.66-72; San Lucas 5.1-
11; San Juan 1.40-44; 21.15-19; Hechos 2.1-5.42;
8.14-25; 10.1-11.18; 12.1-19; 1 Corintios 9.5; Gálatas
2.6-16.
Romacho caycarmi Pedro cay cartata

escribergan may-tsaychöpis caycag waugui-
panicunapag. Paycunaga Jesucristuman
yäracushganpitami pasaypa nacarcaycargan.
Tsaynog nacapäcuptinmi mana laquicärinanpag
paycunaman cay cartata apatsergan.

Carta galaycunan
1 Ponto, Galacia, Capadocia, Asia y Bitinia

provinciacunacho caycag yäracogmayëcuna:
Noga Pedro, Jesucristupa apostolnin carmi cay

cartata gamcunapag apaycätsimö. Gloriacho
juntu canantsipag captinpis cay patsachöga
mashtacashgami caycantsi.

2 Waugui-panicuna, manarag yuriptiquimi
Tayta Diosnintsi mayna acrapäcushushcanqui
salvashunayquipag. Tsaynogpis Santu
Espirituta gamcunaman cachamushga
Jesucristuta chasquicur pay munashgannog
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cawanayquipagmi. Tsaymi perdonashgana
carcaycanqui Jesucristo gamcuna-raycu wanur
yawarninta jichashganpita.
Tayta Diosnintsitami manacuycä

cuyapäshushpayqui ali cawayta goy-
culäshunayquipag.

Tayta Diosman yäracur cushishga cawanantsi-
pag cashgan

3 ¡Tayta Diosnintsita y Señornintsi Jesucristuta
alabayculäshun! Cuyapämashpantsimi mushog
cawayta gomashcantsi yapay yurishganogna
canantsipag. Cananga Jesucristo wanushganpita
cawarimushga captinmi musyantsi nogantsipis
wanushgantsipita cawarircamur gloriaman
chayanantsipag cashganta.

4 Gloriaman chayarnami Tayta Diosnintsi shu-
yaraycätsimashgantsi herenciata chasquishunpag.
Tsay herenciaga manami imaypis ushacangatsu,
ismongatsu ni elgangatsu.

5 Payman yäracäriptiquimi Tayta Diosnintsi
yanapaycäshunqui pay munashgannog
cawapäcunayquipag. Tsaynogpami Jesucristo
cutimuptin tsay herenciata chasquicärinquipag.

6 ¡Tsaynog caycaptenga cushicäriy! Cay patsacho
pasaypanacarpis gloriaman chayargamananami
nacashunpagnatsu.

7 Cay patsacho nacaptintsipis Tayta
Diosnintsi tantyatsimantsi payman más
yäracunantsipag. Öru püru ricacunanpag
ninawan tsulutsishgantsinogmi nogantsipis
nacaycunawanrag Tayta Diosnintsiman más
yäracuntsi. Imanog nacarpis Tayta Diosnintsiman
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lapan shonguntsiwan yäracuptintsega Jesucristo
cutimur cushishgami shuntacamäshunpag.

8-9 Gamcunaga Jesucristuta mana ricarpis cu-
yarcaycanquimi. Tsaynogpis paylaman yäracurmi
cawarcaycanqui. Tsaymi ima nacaycho carpis
gloriaman chayanayquipag cashganta musyar
cushishgala cawarcaycanqui.

10-11 Tayta Diosnintsi salvamänantsipag
cashgantaga paypa profëtancunapis unaynami
wilacärergan. Tsaynog wilacunanpagmi Santu
Espíritu paycunata tantyatsergan Jesucristo
cay patsaman shamur nacananpag cashganta.
Tsaynogpis tantyatsergan wanushganpita
cawarircamur lapanpag munayniyog cananpag
cashganta. Tsaynog tantyatsiptinmi profëtacuna
cushicur musyayta munargan Jesucristo imay
shamunanpag cashgantapis.

12 Tsaymi Santu Espíritu paycunata tantyatser-
gan guepatarag shamunanpag cashganta. Jesu-
cristo shamushgana captinmi cananga Santu Es-
piritupa munayninwan wilacogcuna wilacurcay-
can Jesucristo salvamagnintsi cashganta. Tsay
wilacuyninta chasquicur salvacushgantsita ri-
carmi angilcunapis cushicärin.

Jutsata mana ruraypa cawanantsipag Tayta
Dios salvamashgantsita tantyatsicuy

13 Tsauraga shumag tantyacurir Tayta Dios-
nintsi munashgannogmana ajayaypa cawapäcuy.
Amagongapäcuytsu Jesucristo cutimurTaytaDios-
nintsipa naupanman pushashunayquipag cash-
ganta.



1 PEDRO 1:14 iv 1 PEDRO 1:20

14 Tayta Diospa wamran caycarga pay nishgan-
cunata cäsucäriy. Jesucristuta manarag chasqui-
cur unay cawashgayquinöga ama cawapäcuytsu.

15 Tsaypa trucanga Tayta Diosnintsi jutsaynag
cashgannog gamcunapis jutsaynag capäcuy.
Tsaynog canayquipagmi Tayta Diosnintsi
salvashushcanqui.

16 Tayta Diosnintsipa palabranchöpis caynogmi
escribiraycan: “Jutsaynagnoga cashgänog gamcu-
napis jutsaynag capäcuy.”✡

17 Tayta Diosnintsega lapan runacunata
imanogpis cawashgan-tupumi juzgangapag.
Tsaynog caycaptenga Tayta Diosta manacur
“Papá” niycarga cay patsacho cawashgayquiyag
jutsata mana ruraypa cawapäcuy.

18 Tayta Diosta mana cäsucog carmi naupataga
jutsata rurar cawapäcorgayqui. Tsaynog caway-
carpis Jesucristuta chasquicuptiquimi Tayta
Diosnintsi perdonar salvashushcanqui. Tsaynog
cawashgayquipita salvashunayquipäga manami
guellaywantsu ni öruwantsu rantishushcanqui.

19 Tsaypa trucanga jutsaynag tsurin Jesu-
cristupa yawarninwanmi rantipäcushushcanqui.
Payga Pascua carnishnogmi nogantsi-raycu
cruzcho wanushga.*

20 Nogantsi-raycu Jesucristo wanur
salvamänantsipagmi Tayta Diosnintsi nergan
cay patsata manarag camashpan. Tsay
nishgannoglami Jesucristo shamushga
salvamänantsipag.

✡ 1:16 Levítico 11.44-45; 19.2; 20.7 * 1:19 Pascua carnishpita
musyanayquipag liyinqui Éxodo 12.1-13; 12.21-23.
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21 Cruzcho wanushganpitami Tayta Diosnintsi
Jesucristuta cawarircatsimur gloriaman
shuntashga. Tsaynoglami gamcunatapis
cawarircatsimur gloriaman shuntashunquipag.
Tsayta musyarmi imanog nacarpis Tayta
Diosnintsiman yäracurcaycanqui.

22 Ali wilacuyninta chasquicäriptiquimi Tayta
Diosnintsi perdonashushcanqui cuyanacur ali
cawapäcunayquipag. Tsaynog caycaptenga lapan
shonguyquiwan cuyanacur yäracog mayintsiwan
ali cawapäcuy.

23 Tsaynog cuyanacur cawanantsipagmi
mushog cawayta chasquicur yapay yurishganog
caycantsi. Mamantsipita taytantsipitaga ushacag
cawaytami chasquishcantsi. Jesucristupa
wilacuyninta chasquicurmi itsanga mana
ushacag cawayta chasquishcantsi. Tsay
chasquicushgantsi ali wilacuynenga imayyagpis
caycangami.

24 Ali wilacuynin imayyagpis cananpag
cashgantaga Tayta Diosnintsipa palabranchöpis
caynogmi niycan:
“Pï-may runapis guewanog ushacaglami caycan.
Cuyaylapag cashganpis guewapa waytannog up-

eglami caycan.
Guewa tsaquiptin waytanpis shushunmi.
25 Tayta Diosnintsipa wilacuyninmi itsanga

imayyagpis caycanga.”✡
Tsay ali wilacuynintami wilapäcushushcanqui sal-
vashga canayquipag.

✡ 1:25 Isaías 40.6-8
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2
1 Jesucristupa wilacuyninta chasquicushgana

caycarga jutsa ruraycunata cachariyna.
Runacuna ricashunalayquipäga ama ali-
tucäriytsu. Tsaynogpis ama lulacäriytsu, ama
chiquinacäriytsu ni wilapistapis ama capäcuytsu.

2-3 Señornintsi Jesucristo cuyapäcog
cashganta musyaycarga iti wamra cushishga
chuchushgannog gamcunapis cushishga paypa
wilacuyninta chasquicäriy. Wilacuyninta
yachacurnami Tayta Diosnintsi munashgannog
cawanayquipagpis tantyacärinquipag.

Tayta Diosnintsipa templun cashgantsi
4 Tsaynog caycaptenga Señornintsi Jesucristo

munashgannog cawapäcuy. Payta runacuna
wanutsiptinpis Tayta Diosnintsi churashga
lapanpitapis más munayniyog cananpagmi.
Tsaymi templo mana juchunanpag cimientuman
churashga ruminog pay caycan.

5 Tsaynog captenga nogantsipis Jesucristuta
chasquicurmi Tayta Diosnintsi täcunan templun
caycantsi. Tsay templumanmi churamashcantsi
payta sirveg cüracunanog canantsipag. Sirvegnin
cüracuna carnami imanog nacarpis Jesucristuta
cäsucur cawaycantsi.

6 Tayta Diosnintsipa palabranchöpis caynogmi
escribiraycan:
“Jerusalén marcaman noga juc runata

cachamushag alinnin rumi cimientupag
cashgannog paypis cananpag.

Payta chasquicogcunataga cushishgami
chasquishagpag.”
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7 Tsay rumega Jesucristumi caycan. Jesucristuta
chasquicogcunaga payta chasquicushganpita
cushicärinmi. Mana chasquicogcunami itsanga
payta manacagman churan. Tsaynog captinmi
Tayta Diosnintsipa palabranchöpis Jesucristupag
caynog escribiraycan:
“Wayi sharcatsegcuna: ‘Manami alitsu cay rumi’

nir jitariycuptinpis wayi esquïnaman
cimientupag tsay rumi churashganami
caycan.”✡

8 Mastapis Jesucristupag caynogmi niycan:
“Payga tunitsicog ruminogmi caycan.”✡ Rumi-
man tacacar runacuna gagata jegashgannogmi
Jesucristupa wilacuyninta mana cäsucogcuna
infiernuman gaycushga cangapag. Tsaynog
cananpagmi Tayta Diosnintsi unaypita-patsana
destinargan.

9 Gamcunatami itsanga Tayta Diosnintsi
acrashushcanqui salvashga canayquipag.
Payta sirvinanpag cüracunata Tayta Dios-
nintsi acrashgannogmi gamcunatapis
acrashushcanqui may-tsaychöpis payta
sirvipäcunayquipag. Tsaynogpis Israel nación
runacuna Dios munashgannog cawananpag
cashgannogmi gamcunatapis paymunashgannog
cawanayquipag acrashushcanqui. Tsaynogpis
acrashushcanqui salvacog cashganta
wilacunayquipagmi. Salvashushpayquimi
jutsata rurar tsacäpacushganog cawashgayquipita
jorgushushcanqui atsquichönogna car cushishga
cawapäcunayquipag.

✡ 2:7 Salmo 118.22 ✡ 2:8 Isaías 8.14
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10 Naupataga manami Tayta Diosnintsipa
wamrancunatsu cargayqui. Cananmi
itsanga Jesucristuta chasquicushga car
paypa wamrancunana carcaycanqui.
Naupataga jutsata rurashgayquipita manami
perdonashgatsu cargayqui. Cananmi itsanga
Jesucristuta chasquicushga car perdonashgana
carcaycanqui.✡

11 Waugui-panicuna, gloriacho imayyagpis
cawanantsipag carmi cay patsacho gorpanogla
caycantsi. Tsaymi jutsa ruraycunapag
shonguyqui rapiypa rapiptinpis ama cäsupaytsu.

12Manacagcunata jitapäshuptiquipis Jesucristuta
mana chasquicogcunawan ali cawapäcuy. Ali
cawashgayquita ricarmi paycunapis tantyacush-
pan Jesucristuta chasquicärengapag. Tsaymi runa-
cunata juzganan junag paycunapis salvashga car
Tayta Diosnintsita alabangapag.

Autoridäcunata cäsucunantsipag tantyatsicuy
13 Tayta Diosnintsi nishgancunata cäsucorga

mandag reycunata, emperadorta y waquin
autoridäcunatapis cäsucäriy.

14 Tsaynogpis emperador churashgan
autoridäcunata cäsucäriy. Paycunata churashga
mana ali ruragcunata castigananpag y ali
ruragcunapa favornin sharcunanpagmi.

15 Autoridäcunata cäsucuptiquega Jesucristuta
mana chasquicog runacuna wasayquita manami
rimanganatsu.

16 Tayta Diosnintsimi jorgushushcanqui
jutsa ruraypa munaynincho cawashgayquipita
✡ 2:10Oseas 1.6,9; 2.23
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librina canayquipag. Tsaynog captinpis ama
yarpapäcuytsu jutsata ruranayquipag libri
cashgayquita. Tsaypa trucanga Tayta Diosnintsi
munashgannogla cawapäcuy.

17 Tsaynog caycaptenga lapan runacunata
respitapäcuy. Yäracog mayintsiwan cuyanacäriy.
Tayta Diosnintsita cäsucäriy. Mandag reytapis
respitapäcuy.

Patronninta ashmaycuna cäsucunanpag tantyat-
sishgan

18Ashmaycuna, patronniqui cuyapäcog captin-
pis o fiyu captinpis respitapäcuy.

19-20 Lutanta rurashgayquipita patronniqui
castigashuptiquega quiquiquipa jutsayquipitami
nacarcaycanqui. Alita ruraycaptiquipis
patronniqui castigashuptiquega ama jagayaytsu.
Mana jagayaypa awantacorga alitami
rurarcaycanqui. Tsaynog pacenciacunayquitami
Tayta Diosnintsi munan.

21 Nacarpis mana jagayaypa payman
yäracärinayquipagmi Tayta Diosnintsi salvashush-
canqui.
Jesucristoga nogantsi-raycu tsayjina

nacaycarpis manami jagayashgatsu. Tsaynog
captinmi nogantsipis tantyacuntsi nacar mana
jagayänantsipag cashganta.

22 Jesucristoga ima jutsatapis manami rurar-
gantsu, ni pitapis manami lulapargantsu.

23 Runacuna ashliptinpis payga manami
ashlergantsu. Nacatsiptinpis manami
jurapargantsu. Tsaypa trucanga Tayta
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Diosnintsipamaquinmanmi cachaycorgan payna
juzgananpag.

24 Jutsantsicunapita perdonashga canantsi-
pagmi Jesucristo cruzcho nacar wanorgan.
Manami perdonashga canalantsipagtsu wanor-
gan, sinöga jutsa ruraycunata cacharir Tayta
Diosnintsi munashgannogna cawanantsipagmi.
Tsaynogpami Jesucristo salvamargantsi pasaypa
antsa gueshyaycagta aliyätsegnogpis.

25 Naupataga ogracashga uyshanogmi
cargantsi. Cananmi itsanga cuyamagnintsi
Jesucristo shuntamashcantsi maquincho
canantsipag. Uyshancunata uysha mitseg ali
ricashgannogmi payga ali ricaycämantsi Tayta
Diospa naupanman chayanantsipag.

3
Majayogcuna ali cawananpag tantyatsishgan

1-2 Warmicuna, Jesucristuta runayqui mana
chasquicushga car Jesucristupa wilacuyninta
parlapänayquita mana munaptinpis cäsucur
imaypis paywan ali cawapäcuy. Tsaynog
ali cawashgayquita ricarga Jesucristupa
wilacuyninta mana parlapaptiquipis capaschari
tantyacur Jesucristuta chasquiconga.

3Ama aläpa yarpachacäriytsu agtsayquita altsa-
cunalayquipag, adornacunalayquipag, ni chanin
röpacunata jaticunalayquipagpis.

4 Tsaypa trucanga yarpachacäriy pï-maywanpis
ali cawanayquipag. Tsaynog cawashgayquimi
Tayta Diospäga más välin pasaypa adornacush-
gayquipitapis.
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5 Tayta Diosnintsi munashgannog cawag
unay warmicunapis adornacunalanpäga
manami yarpachacäregtsu, sinöga Tayta Diosman
yäracushpan runanta respitar cawananpagmi
yarpachacäreg.

6 Tsaynogmi Sarapis runan Abrahamta
cäsucushpan shumag respëtuwan ricargan.
Gamcunapis Tayta Dios munashgannog
cawaycarga runayquita respëtuwan ricapäcuy.
Respitaycaptiquipis jurapäshuptiqui ama
contestaytsu. Tsaynog cawarga Sara
cawashgannogmi gamcunapis Tayta Dios
munashgannog cawarcaycanqui.

7 Runacuna, gamcunapis warmiquiwan
shumag cuyanacur cawapäcuy. Ama
gongapäcuytsu warmiquitapis y gamtapis Tayta
Diosnintsi cuyashushpayqui salvashushgayquita.
Tsaynog caycaptengawarmiqui gamnog calpayog
mana captinpis payta respitay. Warmiquiwan
mana ali cawaptiquega manacushgayquitapis
Tayta Diosnintsi manamimayashunquitsu.

Jesucristuman yäracog mayintsiwan ali
cawanantsipag tantyatsicuy

8 Tsaynogla lapayquipis juc shongula
cuyapänacur yanapanacur cawapäcuy.

9Runa mayiqui chiquishuptiquipis gamcunaga
ama chiquiytsu. Ashlishuptiquipis ama
ashliytsu. Tsaypa trucanga Tayta Diosnintsi
cuyapäshushgayquinogla gamcunapis chiquishog-
niquipag Tayta Diosnintsita manacäriy.

10 Tayta Diosnintsipa palabranchöpis caynogmi
niycan:
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“Pipis ali cawayta munarga lutancunata mana
rimaypamana lulacuypa cawatsun.

11Lutancunata rurananpa trucanga alilata rurat-
sun.

Tsaynogla pï-maywanpis ali cawatsun.
12Paymunashgannog cawagcunataga Tayta Dios-

nintsi yanapanmi.
Manacushgancunatapis mayanmi.
Lutan ruragcunatami itsanga mayaytapis mana

munantsu.”✡
Alita rurashgantsipita nacarpis mana laquicu-

nantsipag tantyatsicuy
13 Alilata rurapäcuptiquega pï-maypis

respitashunquipagmi.
14 Alita ruraycaptiqui runacuna contrayqui

sharcuptinpis Tayta Diosnintsimi yanapashun-
quipag cushishga cawanayquipag. Tsaynog
caycaptenga ama laquicäriytsu.

15 Laquicunayquipa trucanga Señornintsi Jesu-
cristuman yäracur paypamaquinman cachaycuy.
Imaypis camaricushgala carcaycay

pipis tapushuptiqui Jesucristuman imanir
yäracushgayquitapis tantyatsinayquipag.

16 Tantyatserga ali shimilayquipa parlapanqui.
Tsaynogpis runa mayiquiwan imaypis ali
cawapäcuy. Tsaynog cawaptiquega wasayquita
rimagcuna lutanta parlaycashganta tantyacur
pengacongapagmi.

17 Tayta Dios munaptenga alimi canman alita
rurashgayquipita nacaptiquipis. Lutanta rurash-
gayquipita nacarga quiquiquimi jutsayog caycan-
qui nacanayquipag.
✡ 3:12 Salmo 34.12-16
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18 Jesucristupis jutsaynag caycarmi nogantsi
jutsata rurashgantsipita cruzchowanorgan Tayta
Diosnintsi perdonamänantsipag. Tsaynog wa-
nurpis cawarimorgan Tayta Diosnintsipa nau-
panman pushamänantsipagmi.

19 Cawarircamurmi demoniucuna
täcunanmanpis aywargan paycuna vincishgana
cashganta wilananpag.

20 Tsay demoniucunami Tayta Diosta mana
cäsucur Noé cawashgan witsanpis may-
tsaycho tag runacunata jutsata ruratsergan.
Runacuna jutsata rurashganpita Tayta Diosnintsi
castigananpag caycarpis manami juclatsu
castigargan, sinöga shuyarargan hasta arca*
rurayta Noé ushananyagmi. Arca rurayta
usharcuptinnami tsayman yaycog pusag (8)
runacunalata diluviupita salvargan.

21 Tayta Diosnintsi arcacho caycag runacunata
salvashgannogmi nogantsitapis salvamantsi
Jesucristuta chasquicurcur bautizacuptintsi.
Bautizacushgantsega manami cuerpuntsi limpio
cananpagtsu caycan, sinöga jutsa ruraycunata
cacharir Tayta Diosnintsi munashgannog
cawanantsipagmi. Tsaymi bautizacur
salvashgana caycantsi Jesucristo wanushganpita
cawarimushga captin.

22 Cawarircamur ciëluman cuticushgana carmi
cananga Tayta Diosnintsipa derëcha cag nau-
panchöna Jesucristo caycan. Tsaychömi lapan
* 3:20 Arcaga jatuncaray atsca cuartuyog büquimi cargan.
Noé rurashgan arcamanmi Tayta Dios nishgannog uywacuna
yaycorgan diluviuwan mana ushacänanpag. Tsaypita masta
musyanayquipag liyinqui Génesis 6.9-9.17.



1 PEDRO 4:1 xiv 1 PEDRO 4:6

angilcunapis Jesucristupa naupanman gongur-
pacuycur payta adoraycan.

4
Jutsa ruraycho manana cawanantsipag tanty-

atsicuy
1 Jesucristo cruzcho nacargan jutsantsipita per-

donashga canantsipagmi. Gamcunapis nacarga
ama laquicuytsu, sinöga Tayta Diosta manacäriy
lapan jutsa rurashgayquita tantyacur cachari-
nayquipag.

2 Tsaynogpami tantyapäcunquipag lapan jutsata
cacharir Tayta Dios munashgannogla imaypis
cawapäcunayquipag.

3 Naupataga Tayta Diosta manarag chasquicur
waquin runacunanoglami gamcunapis jutsata
rurar cawapäcorgayqui. Tsaymimanapengacuypa
warmin warmin puricärergayqui, runan
runan puricärergayqui, aläpa upyapäcorgayqui,
upyacurcur lutancunata rurapäcorgayqui y runa
rurashgan ïdulucunatapis adorapäcorgayqui. Unay
tsaynog cawashga carpis cananga amana tsaynog
cawapäcuynatsu.

4 Jutsa ruraycunata cacharishgayquipita runa-
cuna asipäshuptiquipis ama laquicäriytsu.

5 Paycunaga jutsata rurar cawashganpitami
cuentata gonga Jesucristo lapan runacunata juz-
ganan junag. Payga manami cawagcunalatatsu
juzganga, sinöga wanushcunatapis cawarircat-
simurmi juzgangapag.

6 Lapan runa juzgashga cananpag captinmi
wilacuyninta wilacogcunata Tayta Diosnintsi
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may-tsaymanpis cachaycan. Tsaynogpami
wilacuyninta chasquicogcuna wanurpis
cawarircamushpan Tayta Diospa naupanman
chayangapag.

Santu Espíritu munashgannog yanapanacu-
nantsipag tantyatsicuy

7 Cay patsa ushacänanpag cag höra
chayaycämunnami. Tsaynog caycaptenga imaypis
mana gongaypa Tayta Diosnintsitamanacäriy pay
munashgannog cawapäcunayquipag.

8 Tsaynogpis lapan shonguyquiwan cuyanacur
imaypis cawapäcuy. Rasunpa cuyanacorga
imapita rimanacurpis perdonanacäriy.

9Pipis wayiquiman chämuptinmana jamurpay-
lapa cushishgala chasquicäriy.

10 Lapayquitami Tayta Diosnintsi ha-
bilidäta goshushcanqui jucniqui jucniquipis
yanapanacur paypa maquincho ali
cawapäcunayquipag. Tsaynog caycaptenga
Tayta Diosnintsi habilidäta goshushgayquiwan
yanapanacäriy.

11Ali wilacuyninta wilacunayquipag habilidäta
goycäshuptiquega quiquin Tayta Diosnintsi
wilacuycagnog wilacäriy. Waquincunata
yanapanayquipag habilidäta goycäshuptiquega
lapan voluntäniquiwan yanapay. Jesucristupa
wilacuyninta wilacärinqui y waquinta
yanapanqui runacuna Jesucristuta chasquicur
Tayta Diosnintsita cushishga alabapäcunanpag.
¡Tayta Diosnintsega lapanpagpis munayniyogmi
caycan! ¡Payga imayyagpis alabashga cayculätsun!
Amén.
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Nacarpis cushishga cawanantsipag
tantyatsicuy

12Waugui-panicuna, Jesucristuta chasquicush-
gayquipita nacarga ama laquicäriytsu: “¿Imanirtag
caynog nacaycä?” nishpayqui.

13Tsaypa trucangacushicäriy Jesucristonacash-
gannog nacashpayqui. Ima nacaycho carpis
mana ajayaypa Jesucristuman yäracorga cay pat-
saman chip-chipyaycar cutimuptin paywan tin-
cur pasaypami cushicärinquipag.

14 Tsaynogpis cushicäriy Jesucristuta
chasquicushgayquipita runacuna ashlishup-
tiqui. Ashlishuptiquipis Santu Espiritoga
gamcunawanmi caycan. [Runacuna ashlishush-
payquega Jesucristuta manacagmanmi chu-
raycan. Gamcunami itsanga ashlishuptiquipis
payman yäracurcaycanqui.]

15 Runa mayiquita wanutsishgayquipita, suwa
cashgayquipita, jatichi cashgayquipita o imatapis
mana alita rurashgayquipita nacarga pengacuy-
pagmi nacanquipag.

16 Jesucristuta chasquicushgayquipita nacarga
ama pengacäriytsu. Pengacärinayquipa trucanga
salvashushgayquipita Tayta Diosnintsita
alabapäcuy.

17 Jesucristuman yäracushgantsipita nacanantsi-
pag cag tiempo chämushganami. Jesucristuman
yäracogcunapis nacaycaptenga ali wilacuyninta
mana chasquicogcuna ¡imanograg infiernucho
nacapäcongapag!

18 Tayta Diosnintsi munashgannog cawagcu-
napis cay patsacho nacarrag salvacuycaptenga
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¡ima fiyuparag infiernucho nacapäconga Diosta
mana cäsucogcunaga!✡

19 Tsaynog cananpag caycaptenga Tayta
Diosnintsi munashgannog cawashgayquipita
nacarpis ama laquicäriytsu. Tsaypa
trucanga alilata rurar camamagnintsi
Tayta Diosnintsipa maquinman cachaycuy
nacaptiquipis yanapashunayquipag. Payga
yanapamänantsipag promitimashgantsinoglami
imaypis yanapaycämantsi.

5
Mayorwauguicuna imanog cananpagpis tanty-

atsishgan
1 Mayor wauguicuna, nogapis gamcunanog

mayorwauguiquimi caycä. Tsaynogpis Jesucristo
nacashgancunata quiquëmi ricashcä. Jesucristo
cutimur lapantsitami shuntamäshunpag. Tsaymi
gamcunata caynog tantyatsë:

2 Jesucristuta chasquicog mayiquita
ricanayquipag churashga caycarga paycunata
shumag ricapäcuy uysha mitseg uyshancunata
ricashgannog. Mana niraycälar y guellanaycarga
ama ricapäcuytsu. Tsaynogpis guellay-rayculaga
ama ricapäcuytsu, sinöga Tayta Diosnintsi
munashgannog cushi cushila ricapäcuy.

3 Waugui-panicunata olgöpaypa imatapis ama
ruratsiytsu. Tsaypa trucanga ali shimilayquipa
shacyätsinqui. Tsaynogpis paycuna ricacushu-
nayquipag Tayta Diosnintsi munashgannog ali
cawapäcuy.
✡ 4:18 Proverbios 11.31
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4Paycunata tsaynog ricaptiquimi pastorcunapa
pastornin Jesucristo cutimur: “Alitami rurash-
canqui” nishunquipag. Tsaymi paypa naupancho
imayyagpis cushishgala cawapäcunquipag.

Tayta Diospa maquincho car imanog
cawanantsipag tantyatsicuy

5 Mözupis jipashpis, mayor wauguicunata
cäsucäriy. Tsaynogla lapayquipis mana yachag-
tucuypa respitanacäriy. Tayta Diosnintsega
manami yanapantsu yachag-tucogcunataga.
Mana yachag-tucogcunatami itsanga cuyapar
yanapan.✡

6 Tsaynog caycaptenga Tayta Diosnintsita
cäsucur mana yachag-tucuypa cawapäcuy.
Tsaynog cawaptiquimi Jesucristo cutimur:
“Alitami rurashcanqui” nir naupanman
chasquishunquipag.

7 Tayta Diosnintsi yanapaycäshuptiquega
imapitapis ama laquicäriytsu. Laquicunayquipa
trucanga lapan yarpachacushgayquita paypa
maquinman cachaycuy.

8 Shumag tantyacushpayqui alcäbula
cawapäcuy. Chiquishogniqui diabloga
micanaycag leonnogpis puriycan pitapis jutsa
rurayman tunitsinanpagmi.

9 Tsaynog caycaptenga diabluta mana
cäsupaypa Tayta Diosnintsiman yäracur pay
munashgannog imaypis cawapäcuy. Gamcuna
nacashgayquinoglami may-tsaychöpis waugui-
panicuna nacarcaycan. Tsaynog caycaptenga
✡ 5:5 Proverbios 3.34
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gamcunapis paycunanogla mayjina nacarpis
mana jagayaypa Jesucristuman yäracäriy.

10 Nogantsi-raycu Jesucristo wanushga
captinmi cuyapäcog Tayta Diosnintsi
acrashushcanqui gloriacho imayyagpis
cawapäcunayquipag. Tsaymi cay patsacho
cawashgayquiyag nacaptiquipis Tayta Diosnintsi
naupanman chasquishunquipag imaypis mana
nacaypana cushishgala cawapäcunayquipag.

11 ¡Tayta Diosnintsi lapanpagpis munayniyog
cashganpita imaypis alabashga cayculätsun!
Amén.

Carta ushanan
12 Wauguintsi Silvanuwanmi* cay cartata

apaycätsimö. Payga Tayta Diosnintsi
munashgannogmi imaypis cawaycan. Cay
cartata gamcunapag escribiycämö ima
nacaycho cashpayquipis Tayta Diosnintsi
yanapaycäshushgayquita tantyapäcunayquipagmi.

13 Romacho caycag waugui-panicunami
salüduncunata apatsicamun. Tsaynogmi cuyashgä
waugui Marcuspis salüdunta apatsicamun.

14Waugui-panicunawanwamayänacur jucniqui
jucniquipis saludanacärinqui. Jesucristuta
chasquicogcunapäga lapanpagpis ali caway
cayculätsun. [Amén.]

* 5:12 Silvanupa jucag jutin cargan Silasmi. Silaspita
musyanayquipag liyinqui Hechos 15.22,40.
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